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Tura è un’azienda nata più di 70 anni fa in un territorio 
saldamente legato alla tradizione mobiliera: la Brianza, 
un’area della regione Lombardia fra le più attive e prolifiche. 

Oggi Tura continua ad essere un punto di riferimento per la sua 
capacità di coniugare valori artigianali ed eccellenza italiana, grande 
esperienza e ricerca, nuove idee e rivisitazione 
di canoni classici. Creati in Brianza, gli arredi Tura hanno raggiunto 
nel tempo location prestigiose in tutto il mondo, ricercati da chi si 
sente attento collezionista e non semplice acquirente.

Tura company was founded over 70 years ago in an area closely linked 
to the furniture tradition: Brianza, an active and prolific area in the 
region of Lombardia, between Milan and Como.
Tura today continues to be acknowledged for the ability of combining 
values of craftsmanship with Italian excellence, extensive experience 
with research, new ideas with traditional aesthetic values. Made in 
Brianza, Tura’s creations now reach the most prestigious locations 
all over the world, requested by those who feel more like careful 
collectors rather than simple buyers.

Un’azienda fra la tradizione locale e il mondo 
A company between local tradition and globalization

oggi
  today
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La pergamena è il materiale che contraddistingue la produzione 
TURA fin dal 1939, fra ispirazioni e contaminazioni che 
vanno dall’Art Decò francese e in particolare all’opera di 

J.M. Frank, fino ai pezzi unici decorati da progettisti del calibro di 
Alessandro Mendini. Rivestendo i mobili in pergamena, Tura ha 
creato mobili ed oggetti d’arredo di grande effetto che ancora oggi 
rappresentano uno stile inconfondibile: la pergamena naturale viene 
attentamente selezionata e lavorata attraverso un lungo e meticoloso 
processo, che avviene rigorosamente all’interno dell’azienda per mano 
di esperti maestri artigiani. Il mobile rivestito in pergamena viene 
infine protetto grazie a diverse tipologie di finitura.

Parchment is the material that better characterizes the production 
TURA since 1939, between inspirations and influences ranging from 
French Art Decò, in particular J.M. Frank, to unique pieces decorated 
by artists like Alessandro Mendini. Covering the furniture with 
parchment, Tura has created high effect furniture and accessories, 
still representing its unique style: the natural leather is carefully 
selected and processed through a long and meticulous process taking 
place within the factory, by the hands of expert craftsmen. The piece, 
covered with parchment, is then protected with different finishes.

Pergamena, nobile materiale
A precious material: natural parchment
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fra arte e design
     between art 
and design

Gli oggetti d’arredo creati da Tura sono opere di artigianato di altissimo 
livello, eseguite in numero ridotto, a volte limitate ad un solo pezzo, 
realizzate con l’impiego di pellami pregiati e con diverse finiture; 

notevoli le sfumature e la lavorazione della pergamena. I mobili vengono 
realizzati a mano da maestri artigiani altamente specializzati e tutte le fasi 
fondamentali della produzione si svolgono all’interno dell’azienda. 
Con la decorazione artistica è possibile realizzare mobili, paraventi, quadri, 
complementi, tutti con soggetti eseguiti a mano da artisti e artigiani decoratori.

Tura products are works of craftsmanship at the highest level, realized in 
limited edition, sometimes unique pieces. They are covered 
with precious leathers and protected with different finishes: in particular the 
treatment of parchment with its nuances and colors, have reached top level. The 
furnitures are handmade by highly skilled craftsmen and all the main stages of 
production take place within the factory. With the artistic decoration we enrich 
furniture pieces, panels, paintings and accessories, all handmade by artists and 
decorators.

Le creazioni dei maestri artigiani
Creations by master craftsmen
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Una bella cosa è una gioia  
per sempre:  La sua bellezza  
aumenta e mai sparirà nel nulla.  
A thing of beauty is a joy forever:  
Its loveliness increases; it will never 
pass into nothingness. 



Una bella cosa è una gioia  
per sempre:  La sua bellezza  
aumenta e mai sparirà nel nulla.  
A thing of beauty is a joy forever:  
Its loveliness increases; it will never 
pass into nothingness. John Keats
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Linee contemporanee sposano 
lavorazioni tramandate nel tempo; 
volumi essenziali si vestono di 
materiali di pregio e collezioni sempre 
nuove arredano case di prestigio e 
ambienti esclusivi.

Modern design and traditional 
craftsmanship. Fine essential shapes are 
covered with natural precious materials, 
creating elegant and always fashionable 
collections to furnish your exclusive 
rooms.





cla   s s ic



classic

Arredamenti ed oggetti di ispirazione classica e deco, realizzati 
con i materiali pregiati naturali (pergamena, galuchat) che 
rappresentano la storia ed il successo della nostra azienda. 

Collaborazioni con vari artisti e designer nel corso della storia della 
Tura, dal 1939 ad oggi, che hanno creato linee e prodotti sempre 
attuali, vendute da anni in tutto il mondo.

Furnitures and decorations inspired by classics and Art Deco, realized 
with the precious natural materials (parchment, shagreen) that 
represent our company history and success.
Collaborations with various artists and designers, creating modern 
and always fashionable pieces, characterizing the history of our 
company since 1939 and still distributed all over the world.  

Ispirazioni Art Deco dal 1939
		  Art Deco inspirations since 1939
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Tavolo/Table Art. 2606
Sedia/Chair Art. 2710 25
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Tavolo/Table Art. 2606
Sedia/Chair Art. 2710
Sedia con braccioli/Armchair Art. 2703
Lampadario/Chandelier Art. 3351
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Tavolo/Table Art. 2606
Sedia/Chair Art. 2710
Sedia con braccioli/Armchair Art. 2703
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C L A SS  I C
		  Art Deco inspirations since 1939



Buffet/Buffet Art. 2561
Lampada/Lamp Art. 3050
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C L A SS  I C
Art Deco inspirations since 1939
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Mobile/Cabinet Maori Art. 2563
Lampada/Lamp Art. 2950
Tavolino lato/Side table Art. 3001
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C L A SS  I C
		  Art Deco inspirations since 1939



Divano/Sofa Art. 2597
Poltrona/Armchair Art. 2596
Tavolino centro/Coffee table Art. 2593
Tavolino lato/Side table Art. 2712
Lampada/Lamp Art. 2771
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Divano/Sofa Art. 2597
Poltrona/Armchair Art. 2596
Tavolino centro/Coffee table Art. 2593
Tavolino lato/Side table Art. 2712
Lampada/Lamp Art. 2771
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Divano e poltrone Deco dalle forme 
sinuose ed eleganti, che creano 
un’atmosfera classica ma sempre 
attuale. La struttura è interamente 
rivestita in pergamena, la cui bellezza 
si esprime perfettamente sulle linee 
morbide di queste sedute. Tessuti 
vari. 
Smooth and elegant design for Deco 
sofa and armchairs, creating a classic 
but always modern atmosphere. 
The structure is all covered with 
parchment, expressing all its 
beauty. Various fabrics available for 
upholstery.
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		  Art Deco inspirations since 1939



Adatti ad impreziosire ogni spazio 
i classici Tura: tavolini rivestiti in 
pergamena, anche in doppio colore 
e finitura. Particolare e funzionale il 
tavolino centro girevole  
“Ventaglio”, il cui piano ruota di 
360 gradi: disponibile in vari colori e 
finiture.
Suitable to enrich any room: Tura 
classics. Side and coffee tables finished 
with parchment, also in double color 
and finish. Original and functional 
is the revolving table “Ventaglio”, 
with 360° revolving top. Available in 
different colors and finishes.
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Art Deco inspirations since 1939



Divano/Sofa Art. 2597
Poltrona/Armchair Art. 2596
Tavolino centro/Coffee table Art. 2593
Tavolino lato/Side table Art. 2712
Lampada/Lamp Art. 2771
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Poltrona/Armchair Art. 2596
Tavolino centro/Coffee table Art. 2714
Vetrina/Vetrine Art. 2590
Lampada/Lamp Art. 2591
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Poltrona/Armchair Art. 2596
Bar torre/Torre bar Art. 2715
Lampada/Lamp Art. 2591
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C L A SS  I C
Art Deco inspirations since 1939



Poltrona/Armchair Art. 2596
Bar torre/Torre bar Art. 2715
Lampada/Lamp Art. 2591
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Lapis bar/Bar lapis Art. 2517
Tavolino/Side table Art. 2713
Sedia con braccioli/Armchair Art. 2650
Tavolino/Side table Art. 2713
Lampada/Lamp Art. 3154

44

C L A SS  I C
Art Deco inspirations since 1939



45



46



Cassettone Zebra/Chest of drawers Zebra Art. 0002
Cassettone Pezzato/Chest of drawers Pezzato Art. 0003
Specchiera/Mirror art. 3318
Lampada da tavolo/Table lamp Art. 3354
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C L A SS  I C
		  Art Deco inspirations since 1939



Scrivania/Desk Art. 2718
Poltrona/Armchair Art. 2617
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C L A SS  I C
Art Deco inspirations since 1939
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Scrivania/Desk Art. 2147
Poltrona/Armchair Art. 2617
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C L A SS  I C
Art Deco inspirations since 1939
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L O T O



loto

La collezione Loto simboleggia, come il fiore che la ispira, il 
concetto di purezza originaria. Rappresenta la rinascita, il 
trionfo della vita e della bellezza. La sua particolare forma 

a calice ne denota la capacità di accogliere e recepire dall’esterno, 
ma anche di aprirsi e restituire luce e purezza intorno a sè. Una 
collezione piena di speranza, rappresentata da questo splendido fiore 
che riunisce diverse cosmogonie, filosofie e religioni in un unico 
concetto di purezza e bellezza.

The Loto collection expresses the concept of original purity, like the 
lotus flower that inspires it. It represents rebirth, the triumph of life 
and beauty. Its particular cup shape shows the ability to receive and 
welcome, but also to open and spread light around. A collection full 
of optimism and trust, represented by this beautiful flower bringing 
together different cosmologies, philosophies and religions into a 
single concept of purity and beauty.

Il fiore della purezza, la bellezza dalla Natura 
     The flower of purity, beauty comes from Nature
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Poltrona/Armchair Art. 3409
Tavolino centro/Coffee table Art. 3412
Tavolino lato/Side table Art. 3411
Lampada da tavolo/Table Lamp Art. 2950
Applique/Wall lamp art. 3155
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Poltrona/Armchair Art. 3409
Divano/Sofa Art.3410
Tavolino centro/Coffee table Art. 3412
Tavolino lato/Side table Art. 3411
Lampada/Lamp Art. 2950

56



57





La bellezza è 
l’eternità  
che si mira in 
uno specchio.
Beauty is 
eternity gazing 
at itself in a 
mirror. Gibran, Kahalil 
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Poltrona/Armchair Art. 3409
Tavolino centro/Coffee table Art. 3412
Tavolino lato/Side table Art. 3411
Lampada/Lamp Art. 2717
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Raffinatissima espressione di come 
la natura ispira il design e ne esalta la 
bellezza. Il fiore di Loto si trasforma 
in un tavolo rotondo la cui base è 
costituita da petali di acciaio lucido 
che si aprono e sorreggono il piano in 
pergamena lucida. La combinazione 
tra il materiale naturale (pergamena) 
del piano e del piede del tavolo e 
la moderna base metallica, creano 
un pezzo di grande effetto e luce, 
in grado di impreziosire qualsiasi 
ambiente con la sua eccentrica 
bellezza.
Very refined expression of nature 
inspiring design and enhancing its 
beauty. The lotus flower is developed 
into a round table whose base 
consists of polished stainless petals 
that open and support the parchment 
finished top. Combining the natural 
material (parchment) of the table 
top and foot with the modern metal 
base, the result is a piece of great 
effect, enlightening any room with its 
eccentric beauty.

Tavolo/Table Art. 3400
Sedia/Chair Art. 2710
Sedia con braccioli/Armchair Art. 2703
Lampadario/Chandelier Art. 3413
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L O T O
The flower of purity, beauty comes from Nature



Tavolo/Table Art. 3400
Sedia/Chair Art. 2710
Sedia con braccioli/Armchair Art. 2703
Lampadario/Chandelier Art. 3413
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Tavolo/Table Art. 3400
Sedia/Chair Art. 2710
Buffet/Sideboard Art. 3403
Lampada/Lamp Art. 2717
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Console Art. 3404
Specchiera/Mirror Art. 3405
Pouff Art. 3107-3108
Lampada/Lamp Art. 2952
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E C L I P SE



eclipse
Ispirata al gusto, alle forme e ai materiali Art Deco, la collezione 

Eclipse si arricchisce di una ricerca stilistica che attraversa il 
tempo, rendendo questi straordinari elementi d’arredo sempre 

attuali. Pezzi unici che vivono di contrasti di grande effetto: sulle 
superfici di pergamena naturale e opaca si inseriscono cornici di 
pergamena color moka lucido, sottolineate da particolari metallici 
lineari e preziosi. 

Inspired by Art Deco design and materials, the Eclipse collection 
is also enriched by style research, crossing time and taking this 
extraordinary complements into modern furnishing. Unique pieces, 
made of high effect contrasts: surfaces of natural matt parchment are 
framed with linear elements of highgloss moka parchment. Precious 
metal details underline the beauty of this combination.

Giochi di luce e contrasti di grande effetto
	 Shades and contrasts, creating a unique atmosphere
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Tavolo Art. 0000
Sedia Art. 0000/000

Tavolino centro/Coffee table Art. 3312
Poltrona/Armchair Art. 3205
Specchiera TV/Magic mirror  Art. 8555 71



Divano Art. 0000
Poltrona Art. 0000
Tavolino Art. 0000

Tavolo/Table Art. 3300
Sedia/Chair Art. 3301
Sedia con braccioli/Armchair Art. 3302
Buffet/Sideboard  Art. 3303
Lampada/Lamp  Art. 2785
Specchiera/Mirror  Art. 2651
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Tavolo conferenza/Conference table  Art. 3399
Sedia/Chair Art. 3301
Sedia con braccioli/Armchair Art. 3302
Boiserie/Wall xpanels  Art. 8310
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e clip    s e
	 Shades and contrasts, creating a unique atmosphere
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Divano/Sofa Art. 3310
Poltrona/Armchair Art. 3334
Tavolino lato/Side table Art. 3001
Lampada/Lamp Art. 3154
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e clip    s e
	 Shades and contrasts, creating a unique atmosphere



Poltrona/Armchair Art. 3308
Espositore/Showcase Art. 3329
Cubo/Cube Art. 3307
Lampada/Lamp Art. 2954
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E C L I P SE
Shades and contrasts, creating a unique atmosphere
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Buffet/Sideboard  Art. 3303
Lampada/Lamp  Art. 2785
Specchiera/Mirror  Art. 2651
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Particolare della lavorazione del 
buffet, realizzato in pergamena 
naturale opaca e cornici in 
pergamena moka lucido; inserti in 
acciaio lucido. Per realizzare queste 
lavorazioni, sono necessarie materie 
prime davvero uniche e un’abilità 
artigianale ormai rara. 
Detail of the sideboard: natural matt 
parchment and frames of moka 
highgloss parchment. Polished steel 
inserts. This kind of hand made 
production is based on unique natural 
materials and on the work of master 
artisans, with their rare craftsmanship.
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e clip    s e
	 Shades and contrasts, creating a unique atmosphere
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Libreria/Bookcase Art. 3315
Poltrona/Armchair Art. 3162
Cubo/Cube Art. 3307
Lampada/Lamp Art. 3156
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e clip    s e
	 Shades and contrasts, creating a unique atmosphere



Contenitore/Sideboard Art. 3314
Specchiera/Mirror Art. 3323
Lampada/Wall lamp Art. 3356
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Ebano lucido, pergamena naturale 
opaca, particolari in acciaio lucido. 
Le ante sono impreziosite da spicchi 
di pergamena naturale, applicati a 
mano uno ad uno, con grande abilità 
artigianale.
Highgloss ebony, natural matt 
parchment, polished steel details. The 
doors are enriched by segments of 
parchment, hand worked one by one, 
with great craftsmanship
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e clip    s e
	 Shades and contrasts, creating a unique atmosphere



Console Art. 3304
Specchiera/Mirror Art. 3317
Lampada/Lamp Art. 3354
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Pergamena naturale con finitura 
opaca e color moka con finitura 
lucida. Le gambe sottili avvolgono e 
si intrecciano con il top in un perfetto 
equilibrio tra chiaro e scuro, opaco e 
lucido. Dettagli in acciaio lucido.
Natural matt parchment and moka 
highgloss parchment. The slim 
structure supports the top in a perfect 
harmony of light and dark, matt and 
highgloss finish. Polished steel details. 

87

e clip    s e
	 Shades and contrasts, creating a unique atmosphere
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Vetrinetta/Vetrine Art. 3305
Specchiera/Mirror Art. 3309
Lampada/Lamp Art. 3050
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e clip    s e
	 Shades and contrasts, creating a unique atmosphere
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Letto/Bed Art. 3324
Comodino/Night table Art. 3325
Specchiera/Mirror Art. 3332
Lampada/Lamp Art. 3357
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Comò/Chest of drawers Art. 3327
Specchiera/Mirror Art. 3328
Lampada/Lamp Art. 3355
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E C L I P SE
Shades and contrasts, creating a unique atmosphere
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Scrivania/Desk Art. 3313
Libreria/Bookcase Art. 3315
Poltrona/Armchair Art. 2914
Poltrona ufficio/Office armchair Art. 3331
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e clip    s e
	 Shades and contrasts, creating a unique atmosphere

Scrivania/Desk Art. 3313
Poltrona ufficio/Office armchair Art. 3331
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diamond
La collezione Diamond rappresenta la nostra costante 

evoluzione creativa e tecnologica. Pura eleganza, raffinata 
semplicità: la più preziosa delle pietre ispira il design di questa 

collezione, ricca di sfaccettature e di luce.

The Diamond collection represents also our constant creative and 
technological evolution. Pure glamour, precious simplicity: the most 
precious stone inspires the design of this collection, rich of facets and 
light.

Il diamante: la forza della purezza e dell ’eleganza
Diamond: the power of purity and elegance
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Porta/Door Art. 8601

101



Buffet e comò con motivo 
a bugne, dove ogni piccola 
piramide è rivestita in pergamena, 
manualmente una ad una per un 
effetto davvero unico.
Sideboard and chest of drawers 
characterized by pyramids pattern, 
where each single piece is hand 
covered with parchment. The result 
is a true, unique art piece. 
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diam    o n d
Diamond: the power of purity and elegance



Buffet/Sideboard Art. 3203
Lampada/Lamp Art. 2950
Comò/Chest of drawer Art. 3216
Lampada/Lamp  Art. 3050
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La bellezza è come una gemma 
preziosa, per la quale la migliore 
montatura è la più semplice 
Beauty is like a precious stone,  
best plain set.Bacone



La bellezza è come una gemma 
preziosa, per la quale la migliore 
montatura è la più semplice 
Beauty is like a precious stone,  
best plain set.



Le poltrone e il divano Diamond si 
distinguono per il design moderno 
e il comfort. La struttura è rivestita 
in pergamena, che ne disegna le 
linee in contrasto con il tessuto. 
Disponibile in varie misure e 
finiture.
Diamond armchair and sofa have 
a modern design and comfort. 
The structure is finished with 
parchment, framing the upholstery 
in contrast with the fabric. Available 
in different sizes and finishes.
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Diamond: the power of purity and elegance



Tavolino centro/Coffee table Art. 3312
Poltrona/Armchair Art. 3205
Specchiera TV/Magic mirror  Art. 8555



Divano/Sofa Art. 3204
Lampada/Lamp Art. 3414
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K A J A L



kajal
La collezione Kajal è uno sguardo che ci invita a viaggiare verso 

mete lontane. Un gioco di contrasti che nasce dall’elegante 
accostamento della pergamena naturale al legno intarsiato, 

incorniciato da raffinati particolari in ottone nickelato.

The Kajal Collection is a glance inviting us to travel towards far 
destinations. A game of contrasts that comes from the elegant 
combination of natural parchment with sculpted wood framed in 
exquisite nickel plated brass.

Viaggiare alla ricerca della bellezza esotica e misteriosa
        	 A journey to discover exotic and mysterious beauty
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Porta Diamante Art. 0000

Poltrona/Armchair Art. 3112
Divano/Sofa Art.3204
Lampada/Lamp  Art. 3154
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Mobile bar/Bar unit Art. 3105
Comò/Chest of drawers Art. 3109
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K A J A L
A journey to discover exotic and mysterious beauty
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Eleganza discreta per questa 
vetrina, disponibile anche su 
misura. La struttura è rivestita in 
pergamena naturale mentre l’interno 
e le maniglie sono in legno tinto, 
impreziosito dalle forme sinuose 
e dai particolari metallici della 
maniglia.
Refined elegance for this vetrine, 
available also custom size. The 
structure is covered with natural 
parchment, while inside finish 
is stained wood, enriched by the 
handles’ particular design and metal 
details.
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K A J A L
A journey to discover exotic and mysterious beauty



Vetrina/Vetrine Art. 3106
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Pouff quadrato/squared Art. 3107
Pouff rettangolare/rectangular Art. 3108
Console Art. 3104
Lampada da tavolo/Table lamp Art. 3152
Buddha Lampada a muro/Wall lamp Art. 3151
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K A J A L
A journey to discover exotic and mysterious beauty
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Tavolo/Table Art. 3100
Sedia/Chair Art. 3101
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Scrivania/Desk Art. 3113
Scrivania/Desk Art. 2147
Poltrona/Armchair Art.3115
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K A J A L
A journey to discover exotic and mysterious beauty
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new age
La collezione New Age è semplice raffinatezza. La pergamena 

naturale viene accostata al legno, creando contrasti, 
perfettamente armonizzati dalla semplicità del design. “Il 

Meno è il Più”: così dalla semplicità nasce l’eleganza. 

The New Age Collection is simple glamour. The natural parchment is 
combined with wood, creating contrasts that are perfectly harmonized 
by the simple design. “The Least is the Most”: from the simple comes 
the glamour.

Il Meno è il Più. Dalla semplicità nasce l ’eleganza
	 The Least is the Most. From the simple comes the glamour
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Il Meno è il Più. Dalla semplicità nasce l ’eleganza
	 The Least is the Most. From the simple comes the glamour

Contenitore/Cabinet Art. 3003
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Contenitore/Cabinet Art. 3003
Poltrona/Armchair Art. 3004
Panca/Bench Art. 2905
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Tavolino centro/Coffee table Art. 3002

Console Art. 3007
Pouff Art. 3108
Lampada/Lamp Art.3153
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n e w  ag  e
The Least is the Most. From the simple comes the glamour
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m o o n



moon
La collezione Moon esprime la continuità della nostra ricerca 

d’eleganza ed unicità. La preziosa pergamena si illumina 
grazie al bagliore quasi lunare che si sprigiona dalla particolare 

maniglia in argento e murrine, e dagli altri ornamenti metallici.

The Moon Collection expresses our continuous research for 
uniqueness and glamour. The precious parchment is enriched by the 
magic glitter, almost lunar, of the silver handle with Murano glasses 
mosaic, and by the other metal decorations.  

Bagliori lunari per atmosfere magiche e raffinate  
		  Moonlight shades for magic and refined atmospheres
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Divano/Sofa Art. 2900
Tavolino lato/Side table  Art. 2912
Lampada/Lamp Art.2952
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Divano/Sofa Art. 2900
Tavolino centro/Coffee table  Art. 2911
Tavolino lato/Side table  Art. 2912
Lampada/Lamp Art.2952
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Tavolo/Table Art. 2919
Sedia/Chair Art. 2901
Sedia con braccioli/Armchair Art. 2902
Console Art. 2956

Lampada da tavolo/Table lamp Art. 2785
Applique/Wall lamp Art. 3356
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La particolare fusione di ottone 
nickelato contraddistingue la base 
del tavolo Moon, nella sua versione 
rotonda come in quella rettangolare, 
sempre di grande successo.
The particular brass nickeled casting 
makes the Moon Table base a luxury 
piece, always of success. Both round 
and rectangular shape, this table 
remains one of Tura’s best sellers.

Poltroncine/Armchair Luna piena Art. 2914

Poltroncine/Armchair Chiaro di luna Art. 2913
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m o o n
Moonlight shades for magic and refined atmospheres
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Panca/Bench Art. 2905
Buffet/Sideboard Art. 2907
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m o o n
Moonlight shades for magic and refined atmospheres
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Armadio/Cabinet Art. 2909
Poltrone/Armchair Art. 2904

Lampada/Lamp Art. 2951
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Oltre alla pergamena, un altro 
materiale che caratterizza la 
produzione Tura, così come l’Art 
Deco, è il galuchat ovvero la pelle 
di razza, lavorata e applicata 
manualmente dai nostri maestri 
artigiani.
Tura’s production is mainly 
characterized by the use of natural 
parchment but, just like Art Deco, we 
also cover furniture with galuchat, i.e. 
shagreen, stingray leather.
Our master craftsmen know well this 
material and hand work galuchat to 
enrich their creations.

Console Art. 2922
Specchiera/Mirror Art. 3319
Lampada/Lamp Art. 3354
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Moonlight shades for magic and refined atmospheres
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Console Art. 2910
Lampada/Lamp Art. 2952
Console Art. 2956
Specchiera TV/Magic mirror Art. 8555
Applique/Wall lamp Art. 3356
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m o o n
Moonlight shades for magic and refined atmospheres
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Mobile plasma/Plasma cabinet Art. 2915

149
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Moonlight shades for magic and refined atmospheres
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Raffinata camera da letto, dove 
le particolari fusioni metalliche 
illuminano la pergamena in tutta la 
sua bellezza. 
Elegant bedroom, where original 
brass castings emphasize the beauty 
of the parchment surfaces. 



Letto/Bed Art. 2916
Comodino/Night table Art. 2917
Comò/Chest of drawers Art. 2918 
Specchiera/Mirror Art. 2923
Lampada/Lamp Art. 2771
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m o o n
Moonlight shades for magic and refined atmospheres





z e n



zen
La collezione Zen nasce e si sviluppa intorno ai concetti di 

purezza e di essenzialità propri della filosofia dell’estetica Zen, 
riscontrabili nella linearità del design e nei colori naturali. 

La particolare lavorazione a mosaico della pergamena riprende la 
tecnica artistica Deco di J. M. Frank. 

Sober yet refined: the Zen Collection is inspired by the concepts of 
purity and essentiality of the Zen aesthetic philosophy, expressed by 
the linear design and the natural colors. 
The exclusive technique of parchment mosaic goes back to the Deco 
art of  J. M. Frank.

Linee essenziali e preziose lavorazioni in pergamena 
	      Essential design for precious parchment handwork
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Sedia/Chair Art. 2766
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Letto/Bed Art. 2775
Comodino 1 cassetto/Night table 1 drawer Art. 2764
Comodino 2 cassetti/Night table 2 drawers Art. 2784
Lampada/Lamp Art. 2771
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I quadrotti di pergamena vengono 
applicati uno ad uno sulla struttura, 
creando un effetto chiaro-scuro di 
rara bellezza.
Each square of parchment is hand 
worked and applied on the structure, 
creating a beutiful mosaic of shades 
and colors.
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z e n
Essential design for precious parchment handwork



Tavolo/Table Art. 2776
Sedia/Chair Art. 2777
Sedia con braccioli/Armchair Art. 2778
Sedia con braccioli/Armchair Art. 2786
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Edizioni Speciali
		 Limited Edition



Edizioni Speciali
		 Limited Edition
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Coniugando design e stile, tradizione e unicità, 
raffinatezza e artigianalità, Tura crea dal 
1939 collezioni uniche e sempre attuali. Tura 
è sinonimo di una creatività assolutamente 
originale, che si esprime attraverso la 
lavorazione della pergamena, utilizzata per 
rivestire creazioni d’arredo di grande impatto. 
Le proposte contenute nelle Limited Edition 
giocano con varie finiture del prezioso pellame, 
esprimendone versatilità e bellezza. 
Ambienti unici, arredati dalle collezioni Tura, 
ma anche soluzioni personalizzabili e modulari 
come pareti TV a specchio, lussuose porte ed 
altri elementi attraverso i quali si può esprimere 
la creatività dei nostri clienti, architetti e 
designer. 

Combining design and style, tradition and 
uniqueness, elegance and craftsmanship, 
Tura creates exclusive collections since 1939. 
Tura means best quality furniture and unique 
style, expressed through the knowledge and 
handwork of parchment, used for covering 
furniture creations. Tura’s proposal play with 
the various finishes of this precious leather, 
expressing its beauty and versatility. Unique 
atmospheres furnished by our collections, as 
well as customized solutions,  magic mirror TV 
wall units, luxury doors and other elements to 
be an instrument for our clients, architects and 
designers to express their needs and creativity.
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L I M I T E D  E D I T I ON
Vintage



Mobile bar/Bar cabinet Art. L001
Sedia con braccioli/Armchair Art. 2650
Applique/Wall Lamp Art. 3155
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Mobile bar/Bar cabinet Art. L003
Vanity Desk Art. L002
Sgabello/Vanity Stool Art. L004
Specchiera/Mirror Art. 3335
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L I M I T E D  E D I T I ON
Vintage
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Scrivania/Desk Art. 3373
Libreria/Bookcase Art. 3375
Poltrona/Armchair Art. 3331
Lampada/Lamp Art. 2953



169



Su alcune superfici la pergamena 
può essere trattata con una 
finitura leggerissima, che permette 
di apprezzarne al meglio le 
caratteristiche naturali e di sentirla 
anche al tatto. In questa finitura 
“touch” sono le ante di questo buffet, 
in questo caso abbinate al rovere 
sbiancato. Dettagli inox lucido.
Some surfaces covered with 
parchment can be finished with a 
very light protection, allowing the 
leather to show her natural beauty 
to the look and to the touch. This 
“touch” finish characterizes the doors 
of this sideboard, here combined with 
white oak and polished inox details.
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L I M I T E D  E D I T I ON
Touch

Buffet/Sideboard Art. 8000
Lampada da terra/Floor Lamp Art. 3156
Lampada da tavolo/Table Lamp Art. 2785
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Per essere 
insostituibili 
bisogna essere 
diversi.
In order to be 
irreplaceable one 
must always be 
different.Coco Chanel
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Tavolo da biliardo/Pool Table Art. 3340
Portastecche/Cue sticks holder Art. 3341
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Straordinario interprete della 
pergamena e dello stile Tura è il 
tavolo da biliardo Oracle rivestito 
in pergamena naturale semplice o 
abbinata a vari materiali (ebano, 
pitone, galuchat). 
Ancora una volta, designer e 
progettisti trovano in Tura il partner 
ideale per realizzazioni esclusive di 
altissimo livello. 
Extraordinary interpreter of Tura’s 
parchment and style is the Oracle 
pool table covered with natural 
parchment, simple or combined 
with other precious materials (ebony, 
python leather, galuchat). Once 
again, professionals and clients will 
find in Tura the perfect partner to 
create luxury pieces and exclusive 
atmospheres. 
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L I M I T E D  E D I T I ON
Oracle
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Tavolo da biliardo/Pool Table Art. 3340
Portastecche/Cue sticks holder Art. 3341
Lampadario rettangolare/Rectangular chandelier Art. 3359



Composizione di 3 elementi 
modulari con specchio centrale 
e piccoli vani a giorno rivestiti in 
pergamena. Ogni modulo può essere 
utilizzato singolarmente oppure 
combinato con altri. Lo specchio 
offre la possibilità di essere semplice 
specchio oppure “magic mirror”, 
ovvero un vero e proprio schermo 
TV. Grazie alla collaborazione 
con un’azienda tedesca leader nelle 
apparecchiature TV digitali, basterà 
selezionare ON col telecomando per 
accendere la TV, ed OFF per tornare 
al semplice specchio. Le dimensioni 
del display e la tipologia di TV 
possono essere selezionati tra diverse 
opzioni e combinati diversamente.
Compositition of 3 modular units, 
with central mirror and parchment 
finished shelves on the two sides 
(ref. Catalogue col. 008 moka 
highgloss). Each module can be 
single or combined with others. 
The mirror can be simple mirror or 
“magic mirror”, allowing the mirror 
to display TV images just turning it 
on. Thanks to a German technology 
system for TV digital, the TV will 
be a simple mirror when OFF, and a 
beautiful TV when ON. The display 
size and the TV can be selected from 
different options and combined 
differently.  
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L I M I T E D  E D I T I ON
Magic mirror



179

Specchiera TV/Magic mirror Art. 8555
Poltrone/Armchair Art. 3205



L I M I T E D  E D I T I ON
Momiji

Questa serie, firmata dalla designer 
nipponica Sakura Adachi, si chiama 
Momiji e rappresenta la perfetta 
sintesi tra estetica e funzionalità. 
“Momiji” è l’acero giapponese le 
cui particolari foglie dalla sagoma 
stellata ispirano il nome e il motivo 
decorativo della serie.   
‘Momiji’ is Tura’s proposal, dedicated 
to collectors by the design of Sakura 
Adachi, inspired by fusion of esthetics 
and function. The Japanese maple 
‘Momiji’, with its fine shape, is a 
consistent theme of the collection, 
which creates an elegant atmosphere 
in a domestic environment. 
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Vanity desk Art. 4001
Sgabello/Vanity stool Art. 4003
Specchiera/Mirror Art. 4002
Lampada/Lamp Art. 4007
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Tutti i complementi sono arricchiti 
dalla combinazione di materiali 
unici, come la pergamena naturale 
e l’acero tinto, con dettagli cromati 
realizzati a mano. Questi mobili, 
inoltre, nascondono al loro interno 
pratici spazi da dedicare a piccoli 
oggetti o a preziose collezioni di 
orologi, gioielli, profumi.
The collection ‘Momiji’ is elaborated 
by enriched combinations of natural 
parchment and stained maple wood 
together with hand-made chromed 
elements.Moreover, there are hidden 
storage spaces for ‘collector’s items’- 
such as watches, jewellery, perfume 
and so on to appreciate personal and 
precious objects.

L I M I T E D  E D I T I ON
Momiji
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Chaise Longue Art. 4006
Tavolino lato/Side table Art. 4009
Lampada/Lamp Art. 4008
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Cucina
							Kitchen



Cucina
							Kitchen



Cucina/Kitchen Art. 8201
Tavolo/Table Art. 7301
Lampada/Lamp Art. 2953
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C uci   n a / Kitch     e n
Greta
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Anche l’ambiente cucina può 
rappresentare uno spazio di prestigio e 
unicità. La cucina Greta è rivestita in 
pergamena (rif. col. 008 moka lucido).
Gli inserti metallici che ne disegnano 
la facciata, le finiture e i particolari di 
eccezionale qualità fanno di questa 
composizione un vero e proprio 
progetto d’arredo. La pergamena e lo 
specifico tipo di finitura garantiscono 
superfici esteticamente impeccabili 
eppure molto resistenti.
Even the kitchen can be a place of 
prestige and exclusivity. The kitchen 
Greta is finished in parchment (ref. 
Catalogue col 008 moka highgloss). 
The metal inserts that draw the design, 
the precious finishes and details, 
make this piece an extraordinary 
interpretation of kitchen. The special 
finish of parchment guarantees the 
strength, and not only the beauty, of 
these surfaces.
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C uci   n a / Kitch     e n
Greta



Cucina/Kitchen Art. 8201
Lampada/Lamp Art. 2953
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Cucina rivestita in pergamena lucida 
(rif. Catalogo col. 002 naturale 
lucido) con maniglie sagomate in 
acciaio lucido. Modulare e adattabile 
su misura e su disegno in diverse 
combinazioni. Predisposizione per 
elettrodomestici su richiesta. Vari 
colori disponibili.
Kitchen furnitures finished with 
highgloss parchment (ref. Catalogue: 
col.002 natural highgloss) and 
profiled handles in stainless steel. 
Modular and adaptable on different 
size and design. Appliances 
arrangement on demand. Various 
colors available.  
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C uci   n a / Kitch     e n
Amelie



Cucina/Kitchen Art. 8200
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Bagno
 Bathroom



Bagno
 Bathroom
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B ag  n o / B athr    o o m
Diamante



Arredobagno/Bathroom Art. 8101 
Pouff Art. 3212
Poltronicina/Armchair Art. 2914
Applique/Wall lamp Art. 3157
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B ag  n o / B athr    o o m
Diva



Arredobagno/Bathroom Art. 8100 
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Tura
 Contract



Tura
 Contract
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Coniugando design e stile, tradizione e innovazione, semplicità 
e ricercatezza, Tura crea dal 1939 collezioni uniche e sempre 
attuali. Queste collezioni trovano oggi la destinazione ideale 

in tutti i progetti d’arredo che richiedono alte componenti di qualità 
e prestigio. Per Tura, il contract è legato a soluzioni su misura, 
“custom”: dal progetto, alla produzione, fino all’allestimento finale. 
Si tratta di realizzazioni esclusive, personalizzate in ogni senso. 
Difficilmente replicabili su ampia scala proprio per il valore aggiunto 
delle idee e delle creazioni.

Combining design and style, tradition and innovation, simplicity and 
elegance, Tura creates unique collections since 1939. These collections 
find a perfect destination in all the projects that require high quality 
components and prestige. Contract for Tura means “custom” solutions: 
from the project to production, to the final setting and decoration. 
Unique design, customized in every way. Difficult to replicate on a 
wider scale thanks to the added value of ideas and creations.

Il contract Tura
	 Tura contract
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una  f irma 		  
								        inconfodibile
			  a recognizable
										          signature

Le creazioni Tura sono destinate ad ambienti unici. La 
possibilità di personalizzazione (finiture, colori, dimensioni, 
funzionalità, componibilità…) le rendono adatte anche a 

settori diversi dall’ambito domestico, come bagni e cucine. Ecco 
allora l’arredo di yacht, aerei privati, hotel e boutique; su richiesta si 
producono anche accessori e pezzi speciali.

Tura’s creations are designed for unique environments. The chances of 
customizing products (finishes, colors, size, functionality, modularity 
etc) make them suitable for many different contests. We furnish 
beautiful homes, kitchens, bathrooms, but also yachts, private jets, 
boutiques, hotels. On demand we produce also accessories and special 
creations.

Collezioni per l ’arredo e non solo
		  Collections for furniture and more
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una  f irma 		  
								        inconfodibile
			  a recognizable
										          signature
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Si ringraziano per la disponibilità e la collaborazione:
Villa Argenta - Figino Serenza
Illulian S.N.C. - Milano
Skillart s.r.l. - Milano





Unique atmosphere between art and design since 1939
Atmosfere uniche fra arte e design dal 1939 
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